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Para sa mga magulang na may anak ng preschool ito. Ipapaliwanag namin ang tungkol sa espesyal na

pangangailangang edukasyon sa Koka City. Maaari kayong sumangguni tungkol sa pagpasok sa
paaralan ng iyong anak.
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Petsa: Mula June 20 (Fri) — Hanggang June 22 (Sun)
9am — 5pm (Weekday lang)
*Max 60min ang isang pulong

* B 1 HELDBDISTHERDQ (kOEE N 1 FE205)
Lugar: Minakuru Puraza meeting room1)2Q3)
Add. Minakuchicho, Honmaru 1-20

* BLAH: TEICEAL. SEICEBEREEZENELAHTES,
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Aplikasyon: Tsulat ang aplikasyon sa ibaba at abutin sa Hoikuen o Dep-ed.
Deadline: May 30 (Fri), 2025

x ZOf 1« BLAHBHDBEIL. EHEOEEERRENTDIED
HOFETF, CTEIEE),
< BN, FEBRRDIUERSIE. BAICBHNSEIZEN,
Atbp: -Ang konsultasyon ay maaaring hindi posible sa araw na gusto ninyo.

-Mangyaring ipaalam sa amin sa parehong oras tulad ng pag -apply kung gusto ninyong kumuha ng interpreter
(Foreign o sign language)

* RREAVNENDTE Inquirer
PEMHEEZERIHE FRHBELE Koka city, Dep-ed, Dpt. Gakko Kyouiku Ka
HEXER $5E: 69—2245
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MFEHS Konsultasyon tungkol sa pagpasok sa paaralan
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Itsek at isulat ang salita kung kailangan niong interpreter.
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